St. Frances of Rome Catholic Church
“Rise, let us be on our way.” MR 14:42

21591 Lemon Street, Wildomar, CA 92595

Phone: (951) 674-6881 Fax: (951) 674-6443
Email: office@sfrome.com  Website: www.sfrome.com

ECCLESIAL STAFF
Administrator: Rev. James Oropel, x222
Parochial Vicar: Rev. Francis A. Grant, x230
Deacons: Rev. Mr. Joseph Franco and Rev. Mr. Raymond Moon, Sr. (available by appointment only)

PASTORAL OFFICE STAFF RELIGIOUS EDUCATION MINISTRY
Silvia Gonzalez-Ackroyd, Parish Secretary, x228 Lety Pablin, Director, x234
Marina Camarena, Accounting Services, x231 Areli Jimenez, Secretary, x224

Jocelin Monge, Secretary, x224
Annette Betts, Music Director (951) 674-6881

YOUTH MINISTRY & YOUTH CONFIRMATION ST. FRANCES OF ROME PRE-SCHOOL
Angie Aguilera, Youth Minister, (951) 245-0475 Susy Olivera, Director, (951) 471-5144
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h 7 MOSt Holy Body [RERAbu
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Community. drink it new in the kingdom of God.”
Mark 14:24-25
MASS SCHEDULE/HORARIO DE MISAS o English Devotions
Daily Mass: 8:00 a.m. (English) Eucharistic Adoration: 1st Friday after 8:00 a.m. Mass
Saturday/Sabado '(\)A:rsls_ady of Perpetual Help Novena: Wednesday after 8:00 a.m.
4:00 p.m. (English) 6:00 p.m. (Spanish)

Black Nazarene Novena: 2nd Friday after 8:00 a.m. Mass

Sunday/Domingo Devociones en Espaiiol

English: 7:00 a.m., 11:00 a.m. 5:00 p.m. (Life Teen) (| Adoracién Nocturna: 1er Sabado del mes 8:00 p.m. en el Salén
Spanish: 9:00 a.m. and 1:00 p.m. San Miguel

Confessions/Confesiones Divina Miseriqordia: Misa a las 7:30 p.m. tercer Miércoles del
Saturday/Sabado: 8:30 a.m. to 9:45 a.m. mes y confesiones de 6:30 p.m. a 7:30 p.m.




Welcome to St. Frances of Rome! Bienvenidos a Santa Francisca de Roma!

We hope that you will find warmth and hos- | 4 Esperamos que encuentre hospitalidad y un
pitality in a spiritually nourishing environ- ambiente cdlido y espiritual. Sienta la libertad
ment. Please contact the parish office with de contactarnos a la oficina parroquial.

any questions. Thank you. Gracias

EBeoraconidis

Parish Office Hours/Horario de la Oficina Parroquial:
Monday through Friday/Lunes a Viernes: 9:00 a.m. to 5:00 p.m. (closed /cerrado from1:00p.m. -2:00 p.m.)

RELIGIOUS EDUCATION OFFICE/ OFICINA EDUCACION RELIGIOSA
Monday through Thursday/Lunes a Jueves: 11:00 a.m. to 7:00 p.m.

Bulletin: Submit article one to two weeks prior to Parish Council/Consejo Pastoral:
publication date to: sfrromevolunteer@gmail.com sforparishcouncil@gmail.com
MISSION STATEMENT MISION PARROQUIAL

We, the people o lSt‘ Frances of qug Catholic Cél;/llr?h/ Nosotros, la Iglesia de Sta. Francisca de Roma, somos una
are a sacramental community united in. Jesus "5t Comunidad sacramental unida en Cristo Jestis, enraizada en el

rooted in the gospel and animated by a spirit of welcome ) ) L
and belongingg. I/ge worsh '%oyfully,yservlg gl,ad{ and are Evangelio y guiados por el Espiritu Santo. Veneramos con gozo,

stewards of God’s gifts. We nurture spiritual growth servimos con gusto, administrando los dones de Dios. Fomentamos
through faith formation. We 5”?}70” one another; invite o crecimiento espiritual en la formacion de fe, apoyindonos mu-

all people from diverse walks of life to make a communit s - -
witlz?l is; offer comfort to the dlienated and marginalized; tuamente; invitando al pueblo de diversos caminos a formar una

spread the Gospel; and practice our faith in our daily comunidad con nosotros; ofrecemos alivio al marginado.

lwes. Predicamos el Evangelio y practicamos nuestra fe en la vida
cotidiana.
Saturday, June 2 4:00 p.m. Maximillian Desphy (birthday and graduation)
6:00 p.m. Familia Coronel-Aguilar y Familia Romo-Aguilar
x Sunday, June 3 7:00am. |1t  Phan Xico Xavie, Hai Cao
g 9:00a.m. |1t  Luis Mauricio Olague, Petra Ruano
e 11.00a.m. |t James Gatson
; 1:00 p.m. Gail and Family, Yesenia Munguia
= 5:00 p.m. Anna Navarro, Natalie Navarro (birthday)
= Monday, June 4 8:.00a.m. |t Helen Bellinghausen
E Tuesday, June 5 8:00 a.m. Bertuzzi Family
N Wednesday, June 6 |8:00 a.m. Roy and Nena Ashton (65th Wedding Anniversary)
2 Thursday, June 7 8:00 a.m. Carol Christel
< Friday, June 8 8:00 p.m. t Robert Gerber
| Saturday, June 10 4:00 p.m. Arlene Gossett and Family
6:00 p.m. t Refugio Popoca
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READINGS FOR THE WEEK
Monday: 2 Pt 1:2-7; Ps 91:1-2, 14-16; Mk 12:1-

LECTURAS DE LA SEMANA

T .
‘ Lunes: 2 Pe 1:2-7; Sal 91 (90):1-2, 14-16; Mc 12:1-2
12 ¥ Martes: 2 Pe 3:12-15, 17-18; Sal 90 (89):2-4, 10, 14, 16;

Tuesday: 2 Pt 3:12-15, 17-18; Ps 90:2-4, 10, 14,

16; Mk 12:13-17

Wednesday: 2 Tm 1:1-3, 6-12; Ps 123:1-2;

Mk 12:18-27

Thursday: 2 Tm 2:8-15; Ps 25:4-5, 8-10, 14;

Mk 12:28-34

Friday: Hos 11:1, 3-4, 8-9; Is 12:2-6; Eph 3:8-12, 14-
19; Jn 19:31-37

Saturday: 2 Tm 4:1-8; 1 Sm 2:1, 4-8; Lk 2:41-51
Sunday: Gn 3:9-15; Ps 130:1-8; 2 Cor 4:13 -- 5:1;

Mc 12:13-17
Miércoles: 2 Tm 1:1-3, 6-12; Sal 123 (122):1-2; Mc 12:18-27
Jueves: 2 Tm 2:8-15; Sal 25 (24):4-5, 8-10, 14; Mc 12:28-34
Viernes: Os 11:1, 3-4, 8-9; Is 12:2-6; Ef 3:8-12, 14-19;
Jn 19:31-37
Sabado: 2 Tm 4:1-8; 1 Sm 2:1, 4-8; Lc¢ 2:41-51
Domingo: Gn 3:9-15; Sal 130 (129):1-8; 2 Cor 4:13 -- 5:1;
Mc 3:20-35

Pray for ... — Oren por

Valeria Arrenquin, Pat-Corey; Antonio Beltran-Gonzalez,
Catherine Elliott, Donna Franson, Ruben Garcia,
Anne Gastelum,, Dick Imamoto, Angelina Johnson,
Dr. Juan S. Lajom, Jr., Amelia Lagunas, Socorro Madrid,
Socorro Mcallister,sMichael Moreno, Marti Poloni,
Pam Pope, derry Ramaekers,” Salvader Solis,

Elza TransfiguracionyFord Cohen Velasquez and Family,
Irene Wise

Father’s Day Blessing Cards are now
available in the church vestibule.

Please complete and return with your
minimum donation of $10 to the parish
office or place it in the Sunday collec-
tion basket. Your loved ones will be
included in the Father’s Day Novena.

In case of a serious illness, emergency or preparing
., for surgery, please contact the parish office.
9‘ En el caso de una enfermedad seria, asunto urgente
o preparandose para cirugia, por favor comunique-
se con la oficina parroquial.

KKK*

Spread the Word
Sunday Catholic TV Mass for the Homebound
9:00 a.m. each Sunday KDOC-TV, Channel 56
On cable, check listing for “KDOC.”
9:30 a.m. each Sunday XD-TV, Channel 13
EWTN 24 hour Catholic Channel

Las tarjetas para el Ramillete Espiritual
del Dia del Padre, ya estan disponibles
en el vestibulo de la iglesia.

Favor de llenar y regresar el sobre con su
donacion minima de $10 a la oficina pa-
rroquial o depositarlo con su ofrenda en
la canasta dominical. Sus seres queridos
seran incluidos en la Novena para los
padres.

FAITH FORMATION — FORMACION DE FE

YOUTH CONFIRMATION REGISTRATION

Registrations for the preparation for Youth Confirmation
begin Monday, July 2, 2018. Registration hours are: 9:00
a.m. to 12:00 p.m. and 1:00 p.m. to 5:00 p.m. Monday

through Thursday.

Requisite: The teen must be 14 years old by April 1st of

the current year. Bring child’s baptismal and first
communion certificates at registration.

Pagina 3
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INSCRIPCIONES para CONFIRMACION

Inscripciones para la preparacion del Sacramento de
Confirmacion para jovenes empiezan el lunes, 2 de julio
del 2018 de 9:00 a.m. a 12:00 p.m. y de 1:00 p.m. a 5:00
p.m. lunes a jueves.

Requisito: Debe tener 14 afios de edad antes del 1 de abril

del presente afio. Traiga certificados de bautismo y de
primera comunion.

El Cuerpo y la Sangre de Cristo




OUR FUTURE CHURCH — NUESTRA FUTURA IGLESIA
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OUR FUTURE CHURCH — NUESTRA FUTURA IGLESIA
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FAITH FORMATION — FORMACION DE FE

SACRAMENT OF FIRST COMMUNION

INSCRIPCIONES para el SACRAMENTO de

REGISTRATION

Registrations for the preparation for Sacrament of First
Communion begin Monday, July 2, 2018, 2017. Registra-
tion hours are: 9:00 a.m. to 12:p.m. and 1:00 p.m. to 5:00

p-m. Monday through Thursday.

Requisite: The child must be 7 years old to begin the first
year or be in the second grade elementary school. Please

bring baptismal certificate on registration day.

= iét
C\C)rnrxr‘luﬂ\o

PRIMERA COMUNION

a jueves.

Las inscripciones para la preparacion del Sacramento de
Primera Comunién comienzan el lunes, 2 de julio de
9:00 a.m. a 12:00 p.m. y de 1:00 p.m. a 5:00 p.m. lunes

Requisito: Debe tener 7 afios para comenzar el primer
afio o estar en el segundo grado de la escuela primaria.
Traer el certificado de bautismo.

Congratulations to the children who received their First Communion on Saturday, May 26, 2018!

This BREAD that we share is the BODY of CHRIST, this cup of blessing, HIS BLOOD

Leslie Acevedo

Ricardo Bojorquez, Jr.

Alexa Garcia

Citlalli Manzanares

Victoria Ruiz

Savannah Acevedo

Vanessa Bojorquez

Yvette Garcia

Mateo Manzanares

Isis L. St. Cloud

Janice Aguilar

Jazmin G. Brisefio

Alexis B. Girard

Cristo J. Martinez

Brian I. Serrano

Jocelyn Aguilar

Julian F. Cardenas

Citlaly Gomez

Guadalupe Martinez

Manuel Rodarte

Karla Itzell Aguilar

Ricardo Carrillo

Isael Gomez

Reyna M. Martinez

Destiny M. Solis

Grisham C. Agustin

Victoria R. Castafieda

Jimena Gomez

Lupita A. Mendias

Michael J. Solorio

Addison F. Alcedo

Daisy Copeland

Ceana B. Gonzalez

Abraham Jr. Mendoza

Diego Jr. Suarez

Giselle Alvarez

Matthew Copeland

Isabella L. Gonzalez

Gracie L. Mendoza

Nayeli Suarez

Colton X. Allen

Katie W. Danahy

Jetzy 1. Gonzalez

Maximilian Mendoza

Antonina L. Sullivan

Lance A. Allen

Daniel S. De Santiago

Justin Gonzalez

Andrea A. Moredia

Alyssa A. Tafolla

Alondra O. Anguiano

Natalie De La Cruz

Jermaya R. Hampton

Izabel T. Moredia

Marc S. Tapia

Valeria Anguiano

Carlos J. De La Riva

Angie Hernandez

David J. Mujica

Diego M. Terrill

Giada Apolaya Sofia Dominguez Paris N. Hernandez Mathias Muralles Yandel A. Valencia
America A. Arana Michaelangel R. Donahue | Victoria B. Hernandez | Nicholas Muralles Anali Vargas
Arturo Jr. Arana Ramel Duran Jessalyn A. Hinojosa Carlos A. Navarro Areli Vargas

Perla M. Araujo

Anthony F. Espinoza

Austin A. Horvath

Ryan A. Nazareno

George A. Vargas

Andres E. Arteaga

Perla Esquivel

Jacob J. Inman

Esmeralda Orozco

Leilani Vasquez

Mari Cruz Baez

Gabriella A. Feregrino

Eben A. Iribe

David Ortiz

Julian Ventura

Fatyma Baez

Alexander J. Fernandez

Naidelyn G. Iribe

Emigdia Ortiz

Ariana N. Zavala

Emily L. Barrios

Isaac A. Fonseca

Andrew J. Jimenez

Maya C. Pantoja

Daniel Zavala

Chabeli Becerra

Jessilyn S. Fonseca

Sinuhe A. Leon

Sara J. Pantoja

Jason Y. Zavala

Jakob H. Bendiksen

Amanda E. Franco

Abril Limon

Cruz Pefia

Gabriela R. Benitez

Angel G. Fuerte

Daniela G. Lopez

Michael Ramirez

Daniella A. Barron | Cynthia Gallo Aryanna K. Madrigal Gabriel A. Rios
Reynaldo Bojorquez | Luis R. Gallo Alex P. Madrigal Angel Rivera
Chris J. Botello Sophia Gallo Mckenzie A. Manjarrez | Jesus Rivera

Our deepest appreciation to their parents for their guidance in their continued faith journey, and to their
catechists for their support: Maryhelen Garcia, Karla Girard, Breon Gonzalez, Ninfa Paredes and Angela Rivera.
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Ya sea que su matrimonio este sazonado o este toda-
via fresco, lo méagico es que aun todavia comparten y
puede ser celebrado una y otra vez. Y una gran mane-
great way to commemorate your marriage and ) ra de hacerlo es con la Renovacién de Votos Matrimo-
begin a new and lovelier chapter of your lives .'/u‘//r//‘m(/ niales para conmemorar su matrimonio y empezar un
together. o capitulo nuevo y hermoso de sus vidas juntos.

On Saturday, July 21, 2018 at the 4:00 p.m. mass, )/” /( /////')i«/m Enla Misa de las 4:00 p.m. del sabado, 21 de julio del

Whether your marriage is seasoned or still fresh,
the magic you two share can be celebrated over
and over again. A Wedding Vows Renewal is a

we will have a Wedding Vows Renewal here at St. 2018 tendremos la Renovacion de Votos Matrimonia-
Frances of Rome CathOHC Church that will be , " les aqui en Santa Francisca de Roma que sera cele-
celebrated and presided by Fr. James Oropel. This | brada por el Padre James Oropel. Este evento serd
event will be open to all married couples. It does not . L

para todas las parejas casadas. No importa cuanto

matter how long you've been married, the only qual- : han sid q . . deb
ification is you've been married in the Catholic tiempo han sido casados, sino 996 Unicamente deben
estar casados por la iglesia Catolica.

Church.

We ask for a $30 donation per couple, and they will
receive a wedding renewal certificate and a rose for
the bride. This is a fundraising event, therefore all
proceeds will go to the Building Fund.

Pedimos la donacion de $30 por pareja y recibiran un
certificado de renovacién y una rosa para la novia.
Dicho evento es para recaudar fondos para la de
Edificacion de la nueva iglesia.

Applications are available at the office or in the
church vestibule. For more information about the
event, please contact Laura Pico at sfrromevolun-
teer@gmail.com or Ninfa Bautista at (502) 314-

5823. (ingles) al (502) 314-5823.

ARISE & BUILD — Ms/Mrs. ST. FRANCES of ROME 2018 PAGEANT SOUVENIR PROGRAM

Solicitudes estan disponibles en la oficina parroquial o
dentro del vestibulo. Para mayor informacion acerca
de este evento, por favor comuniquese con Laura Pico
al sfrromevolunteer@gmail.com o con Ninfa Bautista

The Ms./Mrs. St. Frances of Rome 2018 Pageant is on its halfway mark! Please be reminded that all proceeds from this
fund-raising event will go to the Building Fund. We are very excited to announce that we have 12 lovely and kind-
hearted candidates. For the past few months, these ladies have been working hard and have made sacrifices toward
the construction of our new church. You can show your appreciation and support of these hard-working ladies and this
wonderful event through any or all of the following ways:

buy car raffle tickets;

make monetary donation or pledge to the Building Fund;

buy a page (full, half or quarter page) from the Souvenir Program.
If you own a business, you can buy a page to advertise your business. If you don’t own a business, you can also buy a
page to simply congratulate or support your candidate or all the candidates. Your page can include a text and/or photo
of your business, yourself or your family. For application forms, questions or more information, please come to the Car
Raffle booth in front of the church. Or, you can call Minda Ramos (312/391-9123) or Dulce Rocha (951/473-9770).

Thank you for your support!

LEVANTENSE -VAMOS — LIBRO DE RECUERDOS - SENORITA/SENORA SANTA FRANCISCA DE ROMA

iEl Concurso de Sefiorita/Sefiora Santa Francisca de Roma ya va a la mitad del camino! Se les recuerda que todas las
ganancias monetarias es para el Fondo de Edificacion. Estamos muy contentos de anunciar que tenemos 12 hermosas
mujeres de buen corazén y que en los ultimos meses han trabajado arduamente y han hecho sacrificios para la cons-
truccion de nuestra nueva iglesia. Ustedes pueden demostrarles su apoyo y agradecimiento para esta obra maravillosa
a través de alguna o en las siguientes maneras:

comprar boletos para la rifa del carro;

donar monetariamente o a ser una promesa para el Fondo de Edificacion;

comprar (pagina completa o media) para el Libro de Recuerdos.
Si usted es duefio de algun negocio, puede patrocinar con la compra de una hoja completa para el libro de recuerdos
anunciando su negocio. Ahora si no es duefio de un negocio, también puede comprar una pagina para simplemente
felicitar o apoyar a una de las candidatas. Puede incluir su fotografia familiar o poner algo escrito dando su apoyo, por
ejemplo. Vaya a la mesa de informacion por su solicitud después de misa. Para mas informacién, por favor comunique-
se con Dulce Rocha al (951) 473-9770. Gracias por su apoyo!
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Beloved Marriage Preparation Program This program is being offered on
St. Frances of Rome Catholic Church, 21591 Lemon St., Wildomar, CA 92595  Saturdays from 8:15a.m. to 3:30 p.m.

-Experience the deeper meaning of “I Do’s” Fee is $50 a couple.

-Finding happiness in Marriage Persons must take all 3 Saturdays in the

-Learn the key role YOU play in One of God’s most cherished institutions! same month to complete the program.

-Experience this and so much more in the “Beloved” Marriage Bring a sack lunch.

Preparation Please register in the Parish Office.
June 9, 2018, June 16, 2018, June 23, 2018 Thank you.

S e WS R e S

THE FILIPINO MINISTRY
i CORDIALLY INVITES YOU TO THE
'H.-;Ef'-.é_ " ST. FRANCES OF ROME LUAU
- 1
e, SATURDAY, JULY 21, 2018
el 5:30 P.M. TO 10:00 P.M.
P . Y.E.S. CENTER ‘

117 SO. LOWELL STREET, LAKE ELSINORE, CA 92530 N, -~ -!i
Proceeds to go to the Building Fund — $25 per person 3

e et R e e N W e il

ZUMBA FOR A PURPOSE - Saturdays, June 9, 23 & 30 BAILA CON ZUMBA — Sabados, 9, 23 y 30 de Junio
8:30 a.m. - 9:30 a.m. at the Y.E.S. Center, w, de 8:30 a.m. a 9:30 a.m. en el Y.E.S. Center,

117 S. Lowell St., Lake Elsinore 117 S. Lowell Street, Lake Elsinore
$5 per class! Proceeds are for our Church! m i85 por clase! Fondos para nuestra Iglesia
My

ARREANDBULD CANPAGH IR RUFFLEAND AGEAIT' ™ i o At v Conicurs o

Is there a cause nobler than building the house of God? If Existe una causa mas noble que construir la casa de Dios? Si
you can help build our new church and at the same time get a usted puede aportar con la construccién de nuestra nueva iglesia y
chance to win a brand new car, would you say “No?” We have @ la misma vez tener la oportunidad de ganarse un carro nuevo,
waited many years and the great news is we are almost there ... diria “No?” Hemos esperado muchisimos afios, y la gran noticia es
we can start building our new church early next year! Let us all ~ gue ya estamos casi ahi ... ya podemos construir nuestra nueva
arise, unite and work together to make sure it happens! iglesia al principio del siguiente afio! “Levantense y vamos! Unete a
nosotros para juntos asegurar que esto suceda.

We have launched the “2018 ST. FRANCES OF ROME ; ; .
CATHOLIC CHURCH CAR RAFFLE.” The grand pfize is: Ya hemos lanzado la-Rifa-del Carro-para 2018. El gran premio es:

CARRO NUEVO del 2018 TOYOTA COROLLA XSE
A BRAND NEW 2018 TOYOTA COROLLA XSE Equipado con asientos de piel, techo corredizo, llantas de alinea-

Equipped with a sunroof, leather seats, alloy wheels and other  ¢isn e otros accesorios. Impuestos y licencia pagado por la rifa.
accessories. Tax and license paid for by raffle.
Los boletos cuestan $10 cada uno o libro de 12 boletos por

Tickets are $10 apiece, a booklet of 12 tickets is $100. $100.

FUNDRAISING IDEAS IDEAS para RECAUDAR FONDOS
The AdHoc Building Committee needs your help with fundrais- || El comité de AdHoc necesita su ayuda con ideas para recaudar fondos para
ing ideas for our new church. All ideas are welcome and will be nuestra nueva iglesia. Todas las ideas son bienvenidas y sugerencias seran

vetted by the Committee. We need to raise money as quickly as visto por el comité. Necesitamos recaudar fondos lo antes pronto posible
possible to begin construction. Send your ideas to Frank Paytas at || para comenzar la construccion de nuestra nueva iglesia. Favor de enviar sus
fpaytas@hotmail.com or call us at the AdHoc hotline at (909) 815- || ideas a Frank Paytas: fpaytas@hotmail.com o llame la linea directa del comi-
7500. You can also drop your ideas into the offering basket. Be té al (909) 815-7500. También pueden dejar sus ideas en la canasta de
sure to include your name and phone number. Thank you. ofrenda asegurese de incluir su nombre y nimero de teléfono. Gracias
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LOOKING AHEAD— MIRANDO HACIA ADELANTE

EXPOSICION DE CARROS

CAR SHOvwy

Participe en la exposicion de carros el sabado, 14 de
julio? Para mayor informacién y registracién, comuni-
mation, contact Raul Navarro at (951) 294-2037 quese con Raul Navarro al (951) 294-2037 o enviarle

or email: rnav1215@yahoo.com. Proceeds will correspondencia a: rnv1215@yahoo.com. .
benefit St. Frances of Rome Building Fund! Fondos recaudados para el Fondo de Edificacion!

Recaudacion de Fondos
Cashidsh L cas=sha=mn =

Paid By the Pound for Unwanted Shoes Paid By the Pound for Unwanted Shoes

Participate in the car show event on Saturday, §
July 14. For entry registration and further infor-

Cash4shooz is returning in August 2018 | Regresa la recaudaciéon de fondos de zapatos usados

Parishioners are reminded to save their old useable shoes en Agosto — Se les recuerda a nuestros feligreses de guardar sus
for the next shoe collection in August 2018. This was a zapatos viejos pero reusables para la siguiente colecta de zapatos en
good fundraising project in 2016 and we want to duplicate | Agosto del 2018. En el afio 2016 este proyecto de recaudacion de
in August 2018. Thank you for your cooperation. fondos fue bueno y queremos volver a hacerlo en el afio 2018. Gracias
por su cooperacion.
TITHING and OFFERING — DIEZMO y OFRENDA
DATE MINISTRY GROSS PROCEEDS DONATION TO
BUILDING FUND
Balance Carried Forward $67,699.56 $55,853.17
May 13,2018 Miss/Mrs. SFR Candidates |$ 3,002.50 $ 3,002.50
May 20, 2018 Escuela de la Cruz $ 1,811.00 $1,358.25
May 27,2018 Carisma $  929.00 $ 929.00
TOTAL $73,442.06 $61,142.92

St. Frances of Rome now provides Online Giving—a
convenient and safe way to make a one-time or recurring
donation. Getting started is easy—just visit our website,
[www.sfrome.com], and click our Online Giving link.
When you participate, your gift will be securely trans-
X Framcsof Rese Cotl Chusch. Pasoner o s ark sccount ot corts and £ sttt eofle ferred into the parish bank account. And you won’t have
e to remember to write a check or stop by the ATM on
Sundays!

& ﬁlemg

APPLICATION

Nuestra parroquia de Sta. Francisca de Roma ahora

Username

Online Giving Passwora proporciona un servicio facil y seguro para que usted

Confirm Password

haga sus donaciones en linea (via internet) puede donar
periodicamente o hacer un donativo fijo. Empezar es

First Name

r— muy facil, simplemente visite nuestro sitio
[ son | Emai web: www.sfrome.com y haga clic en nuestro enlace
Phone # . r . .
de Donaciones en Linea. |Cuando participe, su dona-
—— cion sera transferida directamente a la cuenta bancaria

Line 1

de la parroquia y no habra necesidad de recordar escri-
bir un cheque o ir al cajero automdtico los Domingos!

ST. FRANCES OF ROME CATHOLIC CHURCH ACCOUNT cope Is 4319
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Building Project Prayer

Almighty Father,

We are grateful to you for our existing worship center. We are also grateful and indebted to all the generous people over the
years, especially the generation that founded this community some 130 years ago. We are grateful to have the opportunity to
continue your work by building our future church for our children and this growing community.

Lord, teach us true generosity that we will be the first to give, for all we have is yours. Help us to give wholeheartedly. Touch
our hearts to not be afraid to give, for you take care of our needs and bless us with infinite rewards on earth and in Heaven.

Through the intercession of St. Joseph, the carpenter, and St. Frances of Rome, our patron saint, help us to achieve our dream
to build our future church, a space set apart from the mundane, solely dedicated to meet the divine, so that we are drawn to a
more contemplative and deeper experience of you.

We ask this through Christ our Lord. Amen.
Oracidn para el Proyecto de Construccién de la Iglesia

Dios Padre Todopoderoso,

Te damos gracias por nuestra actual parroquia; asi como agradecemos a la generosidad de todas las personas, especialmen-
te a la generacién que fundd esta comunidad hace mas de 130 afios y con las cuales nos sentimos en deuda. Estamos muy
agradecidos de tener la oportunidad de continuar tu trabajo por medio de la construccién de nuestra futura Iglesia para los
nifios y la comunidad creciente.

Sefior, enséfianos la verdadera generosidad para ser los primeros en dar, pues todo lo que tenemos es tuyo. Ayudanos a dar
con alegria de corazén. Toca nuestros corazones para no temer dar, y, asi, tu cuides de nuestras necesidades y nos bendigas
con tus infinitas bondades aqui en la tierra y en el cielo.

Que, a través de la intercesion de San José, el carpintero y nuestra patrona Santa Francisca de Roma, nos ayudes a cumplir
nuestro suefio de edificar nuestra futura Iglesia, un espacio apartado de lo mundano dedicado Unicamente a conocer tu divini-
dad, de tal manera que lleguemos a una profunda y contemplativa experiencia de tu presencia.

Todo esto te lo pedimos en el nombre de Cristo Jesus, nuestro Sefior. Amen.

Weekly Offering STEWARDSHIP OF OUR TREASURE

“Each one must give as he has decided in his heart, not reluctantly or under
018 Bkl compulsion, for God loves a cheerful giver.” — 2 Corinthians 9:7

Of da scma

Building Fund Report as of April 30, 2018
Informe del Fondo de Edificacion del 30 de Abril del 2018

$ 3,501,822.31

On-Line Giving 5/21- 5/27/2018

May 26-27, 2018

Offertory: $ 702.00
Envelope: $ 6,038.59 Maintenance: $ 20.00
Plate: $ 3,596.67 Building Fund: $ 320.00

Total: $ 9,635.26 Capital Campaign $1,300.00

“Cada uno de segun lo decidio personalmente, y no de mala gana o a la fuerza, pues Dios ama al que da con
alegria.” — 2 Corintios 9:7
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